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Accessory Kit
Contents
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Vertical GPU Kit

PCle Lock Cover
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Standoff Tool
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PSU/3.5” HDD Screws
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Cable Ties

USB Type A Dust Covers

USB Type-C® Dust Cover




Installation Guide
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Remove
the Side Panels

BIRAIENR | BERUER | Sejméte boeni panely | Retirer les panneaux latéraux | Entfernen der Seitenwénde | Rimuovete i
pannelli laterali | 1 F/X\%)LZEUA G | ZH I X 7 | Zdejmij panele boczne | Remover os painéis laterais | CHaTue
60KoBbIX NaHeneit | Quite los paneles laterales | Ta bort sidopanelerna | Yan Panelleri Cikarin | duilzJl Blsglll J_‘,i |

DTTYN D'INDN NN 0N

Handle vith Care

STEP A-1 STEP A-2

STEP B-1 STEP B-2




STEP C-1 STEP C-2




Install
the Power Supply Unit

LHERHIER | ZREBRAAIE | Nainstalujte zdroj napéjeni (PSU) | Installer le bloc d’alimentation |
Installation des Netzteils | Installate I'alimentatore (PSU) | IR 1 = b ERW 175 | T SSEX|
(PSU) M X] | Zainstaluj zasilacz (PSU) | Instalar a fonte de alimentagéo (PSU) | YcTaHoBka 6n1oka nuTaHus |
Instalar la fuente de alimentacion (PSU) | Sétt i strémférsdrjningsenheten (PSU) | Giig Kaynagi Unitesini
(PSU) Takin | (PSU) @lially slasYl 31>g i3, | NN POO NTN! AN [PNN

PSU/3.5” HDD Screws

(%)
@xzo

STEP1 STEP 2

STEP 3 STEP 4




STEP 6

STEP 5




Install the Cooler & RAM
on the Motherboard

LHE T AR RO IEAE | TR EMBAER AT | Nainstalujte chladic a pamét RAM na zékladni desku | Installer le refroidisseur et la
mémoire vive (RAM) sur la carte mére | Installation des Kihlers und der RAM-Module am Motherboard | Installate dissipatore e RAM sulla
scheda madre | CPU/ 7 —5— /A& —&IF—R—FICBIIF5 |HALE0 22| 3 RAM EX| | Zainstaluj element chtodzacy i
pamie¢ RAM na ptycie gtéwnej | Instalar o dissipador e memaéria RAM na placa principal | YcTaHoka kynepa v namatu | Instalar el refrigerador
y lamemoria RAM en la placa base | Montera kylare och RAM pa moderkortet | Sogutucu ve RAM'i Anakarta Takin |

ol 8)S13g 30l U3 (RAM) pUl d>g Il | DRN NI9 HY RAM [NITA NITNY NN DX [PNN

STEP 1

STEP 2




Install
the 1/0 Shield

L5 1/0 18R | 23 1/0 4] | Nainstalujte /0 Stit | Installer le cache d’E/S | Installation der E/A-Blende | Installate la mascherina I/0 | /02—
JVREEWSI1F5 | 1/0 £ E HX]| Zainstaluj ostone portéw We/Wy | Instalar a tampa de E/S | YcTaHoBKa 3arnyLuki pa3bemos BBOAa-BbIBOAA
| Instalar la proteccién de ES/ | Installera I/O-skdlden | G/ Koruyucuyu Takin | 331 /)1 clbe 3 |1/0 Shield-n NN [PNN
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Install
the Motherboard Unit

1S EHARE AER | T EMRE AN | Nainstalujte zakladni desku | Installer la carte mére | Installation
der Motherboard-Baugruppe | Installate la scheda madre | ¥ H'—R— REE) {145 | HAEE 4
‘X | Zainstaluj ptyte gtéwna | Instalar a placa principal | YctaHoska maTepuHckoit nnatbi | Instalar la
unidad de la placa base | Installera moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | sJI d>gll 359 3, |
DNN N9 NN [PNN

MB/2.5” HDD Screws

(3
gﬁ, x9




Attach
the Front I/0 Connectors

EEATEAMR I/0 4L | EFERIER 1/0 770 | Pripojte predni I/0 konektory | Fixer les connecteurs d’E/S avants | AnschlieRen der E/A-Stecker
auf der Frontseite | Collegate i connettori di /O frontali | 70> M/ORx V2 —%##: 9% | T 1/0 HYE HZA | Zamocuj przednie ztacza

We/Wy | Encaixar os conectores de E/S frontais | MopknioueHne pasbemos nepeaHeit naHenu | Acoplar los conectores de E/S frontales | Anslut
de framre I/0-kontakterna | On G/C Konektérlerini Takin | duoloVll zlysV1/Jsodl OMaoge Jiog | D"NTPN I/0-N M2NN NX 12N
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Fan Hub
Connectivity

ERELRR | NFEELER | Moznosti pfipojeni rozbocovade ventildtoru | Connectivité du hub pour ventilateur | Verbindungsfahigkeit

des Liifter-Hubs | Connettivita dell'hub per ventole | 77>//\7 Dt A% | T4 X80 # &2 HZ | Polaczenia koncentratora
wentylatorow | Conectividade de hub de ventiladores | MopknioueHne KoHUeHTpaTopa AnA BeHTUnATopoB | Conectividad del concentrador
del ventilador | Hubbanslutning for flékt | Fan Gbegi Baglanabilirligi | d>gyel &Muogi | DINIINDN 1ARN I2'N

MAIN
PWM

e
p [ ] [ ] ® [

il

Fan control

* Fan readings for all fans connected are
based off the fan connected to MAIN PWM.

f

Connect to Connect to fan header

Connect to power supply
IR Sensor on motherboard

Connect to IR Sensor Connect to Front I/0 control button
control board

12
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MAX Fans connected to the Fan Control will operate at full speed.
AUTO Fans connected to the Fan Control will operate based on the

configurations set in BIOS.




Install
the PCI-E Card

L% PCI-E = | £% PCI-E & | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der PCI-E-Karte | Installate la scheda
PCI-E | PCI-EA— FZERWUAFIF3 | PCI-E 7HE A X| | Zainstaluj karte PCI-E | Instalar a placa PCI-E | YcTaHoska kapTsl PCI-E |
Instalar la tarjeta PCI-E | Installera PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin | PCI-E @slby 3, | PCI-E-N D'01 NN [PNN

Installing a GPU in a horizontal position
STEP 1 STEP 2

STEP 3 STEP 4

14



PCle Lock Cover Vertical GPU Kit
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Installing a GPU in a vertical position

STEP 1 STEP 2
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STEP 5 STEP 6
? T
o
vy
* Requires riser cable (not included)
STEP 7 STEP 8

* Requires riser cable (not included)




Install
the 2.5” Drives

L8225 WIEHR sl EI AR TR | L4 2.5 ETIE R FEASTER | Nainstalujte 2,5” jednotky | Installer les

lecteurs 2.5”| Installation der 2,5-Zoll-Laufwerke | Installare i drive 2.5"| 251 > F RS54 T &EG1F% MB/2.57 HDD Screws

| 25" E20|E A X| | Zainstaluj napgdy 2,5”| Instalar as unidades de 2,5” | YcTaHoBKa 2,5-101iMOBOTO

npveopa | Instalar las unidades de 2,5”| Installera 2,5"-enheterna | 2,5” Strtictileri Takin |
dog1 2,5 pulie wlall yoyall U3y | YI'N 2.5 12D NIPNN

Configuration 1

(B
&9x32

STEP 1 STEP 2

STEP 3
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Configuration 2

STEP 1

STEP 3
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STEP 2




Configuration 3

STEP 1

STEP 2

STEP 3
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Install
the 3.5” Drives

24 3.5 WHEHR | 24 3.5 BETIER | Nainstalujte 3,5” jednotky | Installer les lecteurs 3.5" | Installation
der 3,5-Zoll-Laufwerke | Installare i drive 3.5"| 3.54 > F RS54 7ZEUAHF5 |35” E2t0|2 HX]|
Zainstaluj napedy 3,5"| Instalar as unidades de 3,5"| YctaHoBKa 3,5-atoiimoBoro npueopa | Instalar las
unidades de 3,5”| Installera 3,5"-enheterna | 3,5” Siirtictileri Takin | &gt 3,5 yulie wilall yoyall 3 |
YI'N 3.5 M0 Npnn

PSU/3.5” HDD Screws

(R
(R
&—'x16

Configuration 1

STEP 1 STEP 2
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STEP 3
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Configuration 2

STEP 1

STEP 3

STEP 2
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Installation and Maintenance
of the Dust Filters

PERTERIRE | LM R RIRFE | Instalace a ddrzba prachovych filtrd | Installation et entretien des filtres & poussiére | Installation
und Wartung der Staubfilter | Installazione e manutenzione dei filtri antipolvere | Z Z b 71 JL2—DEHFEAYTF VR | HR| BEQ|
AX| W FX|E == Instalacja i konserwadja filtréw antykurzowych | Instalagio e manutengéo dos filtros de pé | YctaHoBka 1 06cnyusaHme
nbineBbix GpunbTpoB | Instalacion y mantenimiento de los filtros de polvo | Installation och underhéll av dammfiltren | Toz Filtrelerinin
Kurulumu ve Bakimi | )Ll i\l &iluog «uSyi | PN M0D'D YW PITNNINIPNN

STEP 1

22
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— Additional Information

MiANERR | MiANE 2 | Dodate¢né informace | Informations supplémentaires | Zusatzliche Informationen |
Informazioni addizionali | \B/IIf&%R | =7t & £ | Informacje dodatkowe | Informagdes adicionais |
TlononHuTtenbHas nHdopmauwms | Informacion adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler | dx bl Wloglss |
non yvTn

24



CPU Cooler
Height Limitation

CPU BizhzR 5 E PREI | CPU BE23 S B PRI | Vyskové omezeni chladi¢e CPU | Limitation de hauteur du refroidisseur pour processeur |
Hohenbegrenzung des CPU-Kiihlers | Limitazioni di altezza per il dissipatore CPU | CPUYZ—S—DE EHIFR | CPU 28 &£0| [Tt
Ograniczenie wysokosci elementu chtodzacego CPU | Limitagao de altura do dissipador da CPU | OrpaHuyeHusa Ans BbICOTbI MPOLIECCOPHOTO
Kynepa | Limitacion de la altura del refrigerador de la CPU | Hojdbegransning av CPU-kylare | CPU Sogutucu Yiikseklik Sinirlamasi |

43S yell dxllrall $a>g e glas)] 2> | T2YN 2V WP N21A N92AN

185mm
MAX

25



Graphics Card
Limitation

BAFRRERS | £ FKEMRS | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte graphique | Beschrankungen der Grafikkarte | Limitazioni
per la scheda grafica | 75 7 v AA— FOREHIR | 12§ 7tE H|FH| Ograniczenia karty graficznej | Limitagdes de placas gréficas |
OrpaHunyeHns Ana BuaeokapTbl | Limitaciones de la tarjeta grafica | Begransningar for grafikkort | Grafik Karti Sinirlamalari |

Eloguyll @5lay 392> | 1OD DD NH2AN

440mm MAX

26



Fan Setup
Compatibility

BEREREY | NFIRERS M | Kompatibilita nastaveni ventilatoru | Compatibilité d'installation du ventilateur | Kompatibilitat
der Liftereinrichtung | Specifiche di installazione per le ventole | 77> D E el | T HX| Z8H | Zgodnos¢ instalacji wentylatora
| Compoatibilidade de ventiladores | YctaHoBKa BeHTunaTopos | Compatibilidad de la configuracion del ventilador | Kompatibilitet for

flaktsinstallation | Fan Kurulumu Uyumlulugu | d&>gy0ll 5lac| gslgi | D"IWONR DMNIIRND 'DIVN

120mm x 4
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Water-cooling Radiator
Options

TKOR BN | KL BUR AR LTI | Moznosti chladi¢e vodniho chlazeni | Options de dissipateur du refroidissement a eau | Optionen
der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido | A5 T—2—ti5H 1 X | =4 A 2tCI0|0|E S | Opcje
instalacji radiatora chtodzonego woda | Op¢oes de radiadores de refrigeracéo a 4gua | Paguatopbi Ana xuakocTHoro oxnaxaexus | Opciones
del radiador de refrigeracion por agua | Alternativ for vattenkylningselement | Su Sogutma Radyatori Segenekleri | clodl 3y yui yuilisly Olybs |

DMION'TYY NIPNN NI'NYONK

/
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Water-cooling
Setup Compatibility

KRAMBLABREREM | KB RLIREFRSE M | Kompatibilita nastaveni vodniho chlazeni | Compatibilité d'installation du
refroidissement & eau | Kompatibilitdt der Wasserkiihlungseinrichtung | Specifiche di installazione raffreddamento a liquido | 5/ T —
2—&ET7DFIR | =LA X SEH | Zgodnos¢ instalacji chtodzenia woda | Compatibilidade de radiadores de refrigeraéo a
agua | YcTaHOBKa C1CTeMbl XKUAKOCTHOTO oxnaxaeHns | Compatibilidad de la configuracion de refrigeracion por agua | Kompatibiltet
for vattenkylningsinstallation | Su Sogutma Kurulumu Uyumlulugu | Kompatibilita intalacie chladenia vodou | sball 25 dlae) (38153 |
D'A'RNA 7T N DN

34mm Max {_____ |
30mm Max 4.--__

L)

L [00000000000000000000000000000000000000000007 |
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STEP 2

STEP1

STEP 4

STEP 3
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IR Sensor
Indicator

ATYMRELFERRIETRIB | I SME BRI 83157R AT | Indikétor snimace IR | Indicateur du capteur IR | IR-Sensor-Anzeige | Indicatore sensore IR | 7%
MR~ D —5—| IR M EA|7| | Wskaznik czujnika IR | Indicador do sensor de infravermelhos | Uhankatop uHdpakpactoro
patumka | Indicador del sensor de infrarrojos | Indikator for IR-sensor | Kizilgtesi Sensor Gostergesi | IR ysuitiuwe y3e | IR [whn [IND

STEP 1

STEP 2
Please refer to the next page for the LED indicator status and functions

34



LED indicator status and functions:

b

LED indicator status

O LeDon %{‘) Press the button to turn off the LED indicator.

Enable LED indicator

LED indicator functions

* If the LED indicator does not turn off after pressing the button, please check if
the front filter has been properly cleaned and has been placed back in the front
cover and attached back to the system.

Long press the button. The LED indicator should
blink 4 times, then light up while the button is
still pressed.

Disable LED indicator

Long press the button. The LED indicator should
blink 4 times, then turn off while the button is
still pressed.

35



Stow
the Wi-Fi Antenna

W4 Wi-Fi R4 | W48 Wi-Fi K% | Ulozte anténu Wi-Fi | Ranger I'antenne Wi-Fi | WLAN-Antenne verstauen | Riporre I'antenna Wi-Fi | Wi-Fi7”
VT ENT S | Wi-Fi 2HEILE Z0'E 7| | Schowaj antene Wi-Fi | Arrumar a antena Wi-Fi | CHaTie Wi-Fi anTeHHbl | Guardar la antena Wi-Fi
| Férvara Wi-Fi-antennen | Wi-Fi Antenini Yerlestirin | Wi-Fi (xJlga yoc | Wi-Fi-N NIOIN NN [ONK

STEP 1 STEP 2

STEP 3 STEP 4

36



Install

Additional Chassis Wheels

LHERIMNOMERR R | ZREIMAINFEBE | Nainstalujte dodateénd kola podvozku | Installer des roues de chassis supplémentaires |
Zusitzliche Gehauselaufrollen montieren | Installare ruote telaio aggiuntive | EBIIF ¥ A2 —&EWTI1F2 | 7+ MA| & HX| | Zainstaluj
dodatkowe kotka obudowy | Instalar rodas adicionais do chassis | YctaHoBka konecuko | Instalar ruedas de chasis adicionales | Installera
ytterligare chassihjul | Ek Sasi Tekerlekleri Takin | JSugl d&oLa] OISy wuSyi | Dro01 NTHW 19293 [pNn

STEP 1

-

STEP 2

©os [=xen]

@ 3
- @ &

* Wheels not included

STEP 3

&
&

* Wheels not included

Wheel Specifications

37



Safety Information

LZHE | ZHE R | Bezpecnostni informace | Consignes de sécurité |
Sicherheitsinformationen | Informazioni sulla sicurezza | R 1B | 2™ ™ &£ | Informacje
dotyczace bezpieczenstwa | Informagdes de seguranga | UHpopmaums o npasunax
6e3onacHocT | Informacion de seguridad | Sékerhetsinformation | Giivenlik Bilgileri |

o\l Slogleo [ MINL2 VTN
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Declaration of compliance for product environmental
regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage of the
product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose the relevant
information based on regulation requirements.

Please refer to https://esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements ASUS
is complied with:

EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see https://esg.asus.com/Compliance.htm

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular 30/2011/
TT-BCT.

Cac san phdm ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 ndm2011 tré vé sau, déu phéi dép tng cac yéu cau clia Thong
tu'30/2011/TT-BCT cua Viét Nam.

Tiirkiye RoHS
AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling
information in different regions.

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For
the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/. Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure
and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at https://www.asus.com/support/.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our
products at ASUS REACH website at https://esg.asus.com/Compliance.htm. (English)

7218 <FREACH Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)EI2#R40 - B G ERPHEENE N SEEBREACHBIL - FAFESE
https:/esg.asus.com/Compliance.htm. (EF&H37)

18 <FPREACH Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)BI2HI3E - BN~ RPHEZMRASEEMREACHNIE - FHESE
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (A& 37)

V ramci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals (registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani
chemickych latek)) byl zvefejnén seznam chemickych latek ptitomnych v nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese https://esg.asus.com/Compliance.htm.
(Cestina)

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des produits chimiques), nous avons publié la liste des substances
chimiques utilisées dans nos produits sur le site Web ASUS REACH a I'adresse

https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Frangais)

Die rechtliche Rahmenbedingungen fir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) erfiillend, veroffentlichen wir die chemischen
Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite unter https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals), le sostanze chimiche contenute nei prodotti ASUS sono
state pubblicate nel sito web ASUS, alla pagina:

https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of ChemicalsiRRIDEAE# 71 3 1z 8. ASUSIZREACHE R 1 F CHARMICEEN A L2 MEE
NFLTHEYET, https://esg.asus.com/Compliance.htm. (HAEE)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) 55, B7t, 9 X 2}&tSH 1 H) Al 7|&E F50] ASUSREACH HALO|E
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Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkéw chemicznych), publikujemy informacje o srodkach chemicznych w naszych
produktach, na stronie internetowej ASUS REACH pod adresem

https://esg.asus.com/Compliance.htm (Polski)

Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliagéo, Autorizagao e Restri¢do dos Produtos Quimicos), divulgamos as substancias quimicas incluidas nos
nossos produtos no Web site ASUS REACH em

https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Portugués)

CornacHo pernamenTy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals - Peructpauus, OueHka, Paspelenns n OrpaHndyeHns Ha
1Cnonb3oBaHmne XMMnyeckmx BelecTs), Ha caite ASUS REACH pasmelweH Cnincok Xumnieckux BeLLECTB COAEPXKALLMXCA B HALLNX NPoAyKTax: https://esg.asus.com/
Compliance.htm. (Pycckuit)

En cumplimiento del marco reglamentario REACH (registro, evaluacion, autorizacion y restriccion de productos quimicos), hemos publicado las sustancias que
contienen nuestros productos a través del sitio web ASUS REACH, al que puede acceder a través de la direccién https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Espafiol)
Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Registrering, Vérdering, Behorighet och Begransning)) reglerande regelverk, vi
publicerar de kemiska substanserna i véra produkter pd ASUS REACH webbsida pa https:/esg.asus.com/Compliance.htm. (Svenska)

REACH (Kimyasallarin Kayit Altina Alinmasi, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandiriimasi ve Sinirlandinimasi) diizenleyici ¢ercevesine uygun olarak, Grtinlerimizdeki kimyasal
maddeleri https://esg.asus.com/Compliance.htm adresindeki ASUS REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tiirkge)

() https://esg.asus.com/Compliance.htm
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France sorting and recycling information

REPRISE A DEPOSER A DEPQSER

Cet appareil ALALIVRAISON  EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires Y8
se recyclent ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this product.
Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.
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